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Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui 18 d'octubre de 2024 i posa a prova les teves
habilitats lingüístiques amb les respostes que et faran brillar en aquest apassionant joc de
paraules.

Solucions del Paraulògic d’avui 18/10/2024
La lletra central d’avui és la B i les lletres restants són A-O-R-S-T

La solució al paraulògic d’avui, 18/10/2024, conté 141 paraules i 12 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

Comprovar

Paraules de 19 punts:
0

sotabarba �� Tuti ��
sotsobrar �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:
0

rabassot �� Tuti ��

 

Paraules de 17 punts:



0

absorta �� Tuti ��
brossat �� Tuti ��
brostar �� Tuti ��
rabosot �� Tuti ��
torbosa �� Tuti ��

 

Paraules de 16 punts:
0

absort �� Tuti ��
brosta �� Tuti ��
obstar �� Tuti ��
sobtar �� Tuti ��

 

Paraules de 10 punts:
0

arrabassar
arrabassat
barbarossa

 

Paraules de 9 punts:
0

abarrotar

 

Paraules de 8 punts:
0

babarota
barbaros



barrotar
borrassa
borrasso
brossosa
saborosa
sotabata

 

Paraules de 7 punts:
0

abastar
abossar
abrasar
abrasor
arborar
arborat
baratar
barator
barbara
barbosa
boratat
borrosa
brossar
brossos
rabassa
rabasso
rabasta
roborar
sabatot
saboros
sobtosa
tabarra

 

Paraules de 6 punts:
0

abarta
arbrar
arbrat
arraba
baobab
barata
barbar



barbat
barbos
barrar
barrat
barrot
bassot
bastar
bastos
batata
borras
borros
bossat
bossot
botosa
brossa
brotar
rabosa
sabata
sobrar
sobtat
sobtos
torbar
torbos
trobar
trobat

 

Paraules de 5 punts:
0

abast
abato
barat
barba
barbo
barra
barro
barsa
basar
bassa
basso
basta
basto
borar
borat
borra
borro
borsa
bossa



botar
botas
botos
brasa
broto
obrar
orbar
robar
robot
sabat
sabor
sobra
sobta
torba
troba

 

Paraules de 2 punts:
0

abat
abro
arab
baba
barb
baro
basa
bast
bata
bobo
bora
boso
bota
boto
brao
brot
obra
orba
roba
saba
sabo
taba
torb

 

Paraules de 1 punts:



0

bar
bat
boa
bor
bot
orb

 

Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

Pistes del Paraulogic d'avui

Pistes
 3  4  5  6  7  8  9 10 Σ

a 0 3 2 5 7 0 1 2 20
b 5 13 22 20 10 6 0 1 77
o 1 2 2 1 0 0 0 0 6
r 0 1 2 1 5 1 0 0 10
s 0 2 4 5 3 2 2 0 18
t 0 2 2 4 2 0 0 0 10
Σ 6 23 34 36 27 9 3 3 141

Prefixos de dues lletres:

ab-12 ar-8 ba-39 bo-26 br-12 ob-3 or-3 ra-6 ro-4 sa-8 so-10 ta-2 to-5 tr-3

Prefix freqüent de tres lletres:

bar-23

Sufixos freqüents de tres lletres:

tar-10

Hi ha 12 tutis:

- 4 de 6 lletres

- 5 de 7 lletres

- 1 de 8 lletres

- 2 de 9 lletres

https://dadalogic.org


Hi ha 3 mots quadrats:

- 2 de 4 lletres

- 1 de 6 lletres

Subconjunts:

abort-15 abrt-8 abst-5 abrst-4 abt-5 abot-2 abors-21 abrs-6 abor-16 aborst-12
abr-10 ab-1 abo-2 abs-3 abos-3 abost-11 bo-1 bor-3 bors-2 bos-1 bost-3 bot-2 bort-4
borst-1

 

 

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Abarrotar: La paraula 'abarrotar' significa omplir un espai o un lloc de manera
excessiva, de manera que queda ple o atapeït. També pot referir-se a la acció de
reunir un gran nombre de persones en un lloc, de manera que hi ha una gran
concentració. En general, implica una idea de saturació o d'excés.
Abarta: La paraula 'abarta' no sembla ser un terme reconegut en el català
estàndard. Podria ser un error tipogràfic o una variant dialectal. Si et refereixes a
una paraula específica o a un context particular, si us plau, proporciona més
informació per poder ajudar-te millor.
Abast: La paraula 'abast' en català fa referència a l'extensió o abast d'una cosa, és
a dir, la mida, la magnitud o l'àrea que cobreix. També pot referir-se a la capacitat
d'influència o efecte que té alguna cosa. En un context més concret, pot indicar
l'abast d'un projecte, d'una investigació o d'una normativa, és a dir, els límits o
l'àrea que abasta.
Abastar: La paraula 'abastar' significa aconseguir o obtenir alguna cosa,
especialment en el context de subministrar o proporcionar allò que és necessari.
També pot referir-se a l’acció de cobrir o incloure una àrea o un conjunt de coses.
En un sentit més ampli, pot implicar l'idea d'arribar a un determinat nivell o
extensió.
Abat: La paraula 'abat' es refereix a un monjo de rang elevat en una comunitat
religiosa, especialment en l'orde benedictí. L'abat és el cap d'un monestir i té la
responsabilitat de dirigir la comunitat, així com de vetllar pel benestar espiritual i
material dels seus membres. En un context més ampli, la paraula també pot fer
referència a un títol honorífic o a la figura d'autoritat en altres ordes religiosos.
Abató: La paraula 'abató' fa referència a un títol o càrrec eclesiàstic que sol
correspondre a un monjo que dirigeix un monestir. En alguns casos, també pot
referir-se a l'oficial que governa un monestir o una comunitat religiosa. El terme
prové del llatí "abbatem", que significa "pare". En un sentit més ampli, pot ser
utilitzat per designar una figura d'autoritat en un context religiós.
Abossar: La paraula 'abossar' en català fa referència a l'acció de fer un abós o una



bosseta, és a dir, de donar forma o fer un buit en una superfície, especialment en el
context de la confecció o l'artesania. També pot referir-se a l'acció de fer que una
cosa sigui més ampla o més espaiosa. En alguns contextos, pot tenir un sentit més
figurat, relacionat amb l'augment de volum o capacitat d'alguna cosa.
Abrasar: La paraula "abrasar" en català significa cremar o causar una crema
intensa. Pot referir-se tant a l'acció de cremar un material com a provocar una
sensació de calor extrema. En un context figurat, també pot significar causar una
passió o un sentiment intens.
Abrasor: La paraula 'abrasor' fa referència a un agent o substància que té la
capacitat d'erosionar o desgastar superfícies mitjançant fricció o contacte. En un
context més tècnic, s'utilitza sovint en l'àmbit de materials i enginyeria per
descriure materials que poden desgastar altres materials. També pot referir-se a un
producte o compost que s'utilitza per polir o netejar superfícies.
Abró: La paraula 'abró' fa referència a un tipus de planta de la família de les
cistàcies, coneguda científicament com a *Cistus*. Aquestes plantes són habituals
en regions mediterrànies i es caracteritzen per les seves flors grans i vistoses, així
com per les seves fulles aromàtiques. En alguns contextos, 'abró' també pot referir-
se a la resina que s'extreu d'aquestes plantes.
Absort: La paraula 'absort' significa estar completament concentrat o immers en
alguna cosa, sovint a causa d'una gran fascinació o sorpresa. Es pot referir a una
persona que està tan atenta o captivada per un pensament, una activitat o un
esdeveniment que no presta atenció a res més al seu voltant.
Absorta: La paraula 'absorta' és un adjectiu que descriu una persona que està
completament atenta o concentrada en alguna cosa, sovint a tal punt que no
percep el que l'envolta. També pot indicar un estat de sorpresa o admiració intensa.
En general, s'utilitza per referir-se a algú que està immers en els seus pensaments o
en una activitat, de manera que queda distret o desconnectat de la realitat
circumdant.
Àrab: La paraula 'àrab' fa referència a diverses coses relacionades amb el poble
àrab i la seva cultura. Pot designar:1. **Llengua**: L'idioma que parlen els àrabs,
que pertany a la família de les llengües semítiques. És la llengua del Corà i té
diverses variants dialectals. 

2. **Poble**: Es refereix als membres dels pobles que parlen aquesta llengua i que
comparteixen una cultura i una història comunes, majoritàriament originaris de la
península aràbiga i de les regions del nord d'Àfrica i del Pròxim Orient.

3. **Cultura**: Relacionat amb les tradicions, la literatura, l'art i les pràctiques
socials dels àrabs.

4. **Geografia**: Pot referir-se a les regions habitades per àrabs, incloent països
com Aràbia Saudita, Egipte, Jordània, entre d'altres.

En resum, 'àrab' pot referir-se tant a la llengua com a la identitat cultural i ètnica
d'un grup de persones.
Arborar: La paraula 'arborar' significa hissar o penjar una bandera o un estendard.
També pot referir-se a la idea de fer visible o mostrar alguna cosa, com ara un
símbol o un emblema, en un context més ampli. En un sentit més figurat, pot
implicar l'acte de donar a conèixer o promoure una idea o un ideal.
Arborat: La paraula 'arborat' en català fa referència a un espai o un lloc que està
ple d'arbres o que està cobert d'arbres. També pot descriure una zona que té una
vegetació arbòria abundant. En un sentit més ampli, pot referir-se a qualsevol cosa
que tingui relació amb els arbres o que estigui adornada amb ells.
Arbrar: La paraula 'arbrar' significa plantar arbres en una àrea determinada, és a



dir, fer que un terreny esdevingui un bosc o un arboreto. També pot referir-se al
procés de cobrir un espai amb arbres. En un sentit més ampli, pot implicar l'acció
de fer créixer o fomentar la vegetació arbòria.
Arbrat: La paraula 'arbrat' fa referència a un conjunt d'arbres en una determinada
àrea o espai. Pot referir-se tant a un bosc com a una plantació d'arbres. En un
context més ampli, també pot designar l'hàbitat o l'ecosistema que està format
principalment per arbres.
Arrabà: La paraula 'arrabà' fa referència a un tipus de persona que és considerada
com a rebel o que actua de manera independent i desafia les autoritats o les
normes establertes. En un context més concret, pot referir-se a un individu que viu
al marge de la societat o que adopta un estil de vida no convencional. A més, en
algunes regions, 'arrabà' pot tenir connotacions relacionades amb la vida rural o
amb un comportament rústic.
Arrabassar: La paraula 'arrabassar' significa prendre o agafar alguna cosa de
manera violenta o brusca, sovint contra la voluntat de qui la posseeix. També pot
referir-se a la idea de prendre alguna cosa de manera sobtada o inesperada. En un
context més figurat, pot implicar la idea de robar o esgarrapar un bé o un dret.
Arrabassat: La paraula 'arrabassat' és un adjectiu que significa que algú o alguna
cosa ha estat pres o agafat de manera violenta o brusca. També pot referir-se a una
persona que actua de manera impulsiva o descontrolada, mostrant una manca de
calma o reflexió. En un context més figurat, pot descriure una situació o un estat
d'ànim en què hi ha una intensa agitació o excitació.
Baba: La paraula 'baba' té diverses accepcions en català:1. **Baba (substantiu)**:
S'utilitza per referir-se a un líquid viscós o gomós que s'escapa de la boca, com el
que poden produir alguns animals o infants quan saliven en excés. 

2. **Baba (substantiu)**: En zoologia, pot referir-se a la secreció que produeixen
alguns animals, com els cargols o les erugues, que els ajuda a desplaçar-se o a
protegir-se.

3. **Baba (substantiu)**: Col·loquialment, pot fer referència a l'estat de
somnolència o de confusió mental, com quan una persona està mig adormida o
desorientada.

4. **Baba (substantiu, en sentit figurat)**: Pot ser també un terme per designar una
persona que és considerada innocent o que es deixa enganyar fàcilment.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Babarota: La paraula 'babarota' fa referència a un insecte de la família dels
coleòpters, concretament a una espècie de besuc o cuc de terra. En alguns llocs,
també pot ser utilitzada de manera col·loquial per referir-se a una persona que és
considerada molesta o que fa soroll. La seva utilització pot variar segons la regió,
així que és important tenir en compte el context.
Baobab: Baobab és el nom comú d'arbres del gènere Adansonia, que es
caracteritzen per la seva gran tiges i la forma peculiar del seu tronc, que pot
acumular aigua. Són originaris de regions africanes, especialment de Madagascar, i
algunes espècies també es troben a l'illa de Socotra i en parts d'Austràlia. Els
baobabs són coneguts per la seva longevitat i poden viure milers d'anys. Les seves
fulles són verdes i caducifòlies, i les flors són grans i blanques o de color crema. A
més, els fruits del baobab són comestibles i rics en nutrients.
Bar: La paraula 'bar' en català es pot definir com a:1. **Establiment**: Local on es
serveixen begudes, i sovint menjar, on els clients poden consumir directament al
taulell o a taules. Són espais socials on la gent es reuneix per xerrar, relaxar-se o



entretenir-se. 

2. **Moble**: Estri o estructura que serveix de suport per a la preparació i el servei
de begudes, habitualment amb un taulell elevat on es poden col·locar les begudes i
els aliments.

3. **Unitat de mesura**: En alguns contextos, pot referir-se a una unitat de mesura
per a determinades begudes, com ara un 'bar' de cervesa o vi.

A més, la paraula 'bar' pot tenir altres significats en funció del context en què
s'utilitzi.
Barat: La paraula 'barat' és un adjectiu que s'utilitza per descriure un producte o
servei que té un preu inferior al que és habitual o esperat. També pot referir-se a
alguna cosa que es considera de poca qualitat o que no val molt en comparació
amb el seu cost. En un context més ampli, 'barat' pot implicar una bona relació
qualitat-preu, si bé sovint s'associa amb una idea de menor valor.
Barata: La paraula 'barata' pot tenir diversos significats segons el context. En
general, es pot referir a:1. **Barata (substantiu)**: Una venda o compra a un preu
molt inferior al normal, sovint associada a un bon negoci o una afartada d'ofertes.
2. **Barata (adjectiu)**: Que té un preu baix o que és assequible, sovint utilitzat per
descriure articles o productes que es poden adquirir a un cost reduït.

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, no dubtis a
preguntar!
Baratar: La paraula 'baratar' significa intercanviar o canviar una cosa per una altra,
sovint de manera que ambdues parts obtinguin un benefici. També pot referir-se a
la pràctica de negociar o fer un trueque. En un sentit més col·loquial, pot implicar la
idea de fer un canvi que no és del tot just o equitatiu.
Barator: La paraula 'barator' fa referència a un lloc o una situació on es poden
aconseguir coses a un preu molt baix, o bé a un mercat on es venen articles a preus
reduïts. També pot referir-se a un producte o servei que és econòmic o de poc
valor. En un sentit més ampli, pot implicar una certa qualitat inferior en comparació
amb altres opcions més cares.
Barb: La paraula 'barb' pot tenir diversos significats depenent del context:1. **Barb
(peix)**: Es refereix a un tipus de peix d'aigua dolça, pertanyent a la família dels
ciprínids, que es caracteritza per tenir una forma allargada i dues o quatre barbes a
la mandíbula. Són comuns en rius i llacs d'Europa i Àsia. 

2. **Barb (pèl)**: En un context més general, pot referir-se a un pèl o una petita
protuberància que es troba en la pell d'alguns animals.

Si necessites una definició més específica o en un altre context, si us plau, indica-
ho!
Barba: La paraula 'barba' es refereix a un conjunt de pèls que creixen a la part
inferior del rostre, generalment a la zona de la mandíbula i el coll, en els homes, i
que en alguns casos també pot aparèixer en les dones. A més, 'barba' pot utilitzar-
se de manera figurada per descriure una cosa que sobresurt o que es projecta. En
un context més ampli, pot referir-se a la imatge o l'estil personal d'una persona que
porta barba.
Barba-ros: La paraula 'barba-ros' es refereix a un tipus de peix d'aigua dolça,
conegut també com a 'barb' en altres llengües. Es caracteritza per tenir una forma
allargada i un cos robust, així com per les seves barbes que es troben al voltant de
la boca. A més, en el llenguatge col·loquial, 'barba-ros' pot fer referència a una
persona que té una barba llarga o descuidada. Si necessites més informació o un



context específic, no dubtis a dir-ho!
Barba-rossa: La paraula 'barba-rossa' fa referència a un tipus de peix que pertany
a la família dels Gobiidae. És un peix d'aigua dolça que es troba en rius i llacs,
caracteritzat per la seva coloració que pot variar, però sovint presenta tonalitats
que van del verd al marró amb taques més clares. També pot fer referència a un
personatge de llegenda o folklore que es caracteritza per tenir una barba de color
vermell. Si necessites una definició més específica o un context diferent, si us plau,
indica-ho!
Barbar o bàrbar: La paraula 'bàrbar' té diverses accepcions en català:1.
**Adjectiu**: Es refereix a una persona que no pertany a una cultura considerada
civilitzada o que actua de manera rude, salvatge o primitiva. També s'utilitza per
descriure comportaments que són brutals o que no respecten les normes socials. 

2. **Substantiu**: Pot designar una persona que és considerada inculta o que no
parla una llengua considerada culta. Històricament, el terme s'ha aplicat a pobles o
grups que eren vistos com a estrangers o no civilitzats pels grecs i romans.

3. **En un context més ampli**: Pot referir-se a qualsevol cosa que sigui
considerada estranya o que no s'ajusti a les normes establertes.

En general, el terme 'bàrbar' té una connotació negativa i implica una falta de
refinament o civilització.
Bàrbara: La paraula 'Bàrbara' pot tenir diversos significats:1. **Nom propi**:
'Bàrbara' és un nom femení d'origen grec que significa "estrangera" o "fora de la
norma". És un nom comú en diverses cultures i s'utilitza en molts països. 

2. **Adjectiu**: En un context més general, 'bàrbara' pot referir-se a quelcom que
és salvatge, rude o que no segueix les normes de civilització. Es pot utilitzar per
descriure comportaments o actituds que es consideren violentes o primitives.

3. **Referència històrica**: En la història, el terme 'bàrbara' s'ha utilitzat per referir-
se a pobles o cultures que eren considerades no civilitzades pels grecs i romans.

Si necessites una definició més específica o en un context particular, no dubtis a
demanar-ho!
Barbat: La paraula 'barbat' fa referència a un home que té barba o que és conegut
per portar-ne. En un context més ampli, pot també referir-se a un home madur o a
un patriarca. En zoologia, el terme 'barbat' s'utilitza per designar alguns animals
que tenen una característica semblant a una barba, com ara certes espècies
d'ocells.
Barbó: La paraula 'barbó' té diverses accepcions en català:1. **Barbó (s.m.)**: Es
refereix a un peix d'aigua dolça, concretament a l'espècie coneguda com a barbo
(Barbus barbus), que és un peix de cos allargat i amb una boca amb dues parelles
de barbillons. 

2. **Barbó (s.m.)**: En un sentit més col·loquial, pot fer referència a una persona
amb barba o que té un aspecte descuidat, sovint utilitzat de manera informal.

3. **Barbó (s.m.)**: També pot ser utilitzat en el context de la zoologia per referir-se
a altres espècies de peixos que presenten característiques similars.

Si necessites una accepció més específica o en un context determinat, fes-m'ho
saber!
Barbós: La paraula 'barbós' és un adjectiu que fa referència a una persona o un



animal que té barba, especialment si aquesta és abundant o desordenada. També
pot utilitzar-se de manera figurada per descriure algú que és descuidat o que té un
aspecte desaliñado. En alguns contextos, pot tenir una connotació negativa,
associada a la falta de cura en l'aparença.
Barbosa: La paraula "Barbosa" pot referir-se a diversos conceptes depenent del
context. En general, pot ser un cognom, un nom de lloc o referir-se a un tipus de
peix de la família dels peixos espinosos. Si busques una definició més específica, si
us plau proporciona més context sobre com s'utilitza la paraula "Barbosa".
Baró: La paraula 'baró' té diverses accepcions en català:1. **Noble**: Es refereix a
un títol nobiliari que designa un membre de la noblesa, per sota d'un comte i per
sobre d'un cavaller. Històricament, els barons eren senyors de terres que tenien
autoritat sobre els seus dominis. 

2. **Home**: En un sentit més general, 'baró' pot fer referència a un home, sovint
utilitzat en un context informal o col·loquial.

3. **Baró (en zoologia)**: Pot referir-se a un mascle d'algunes espècies d'animals,
com ara en el cas de les aus o altres grups zoològics.

El significat concret dependrà del context en què s'utilitzi la paraula.
Barra: La paraula 'barra' en català té diverses accepcions:1. **Objecte físic**: Una
barra és un objecte allargat i rígid, que pot ser de metall, fusta, plàstic, etc.
S'utilitza en diverses aplicacions, com ara en la construcció, en mobiliari o en
estructures. 

2. **Unitat de mesura**: En alguns contextos, una barra pot referir-se a una unitat
de mesura de pressió.

3. **Forma de presentació**: En el context de l'alimentació, una barra pot referir-se
a un tipus de dolç o aliment que té forma allargada, com les barres de xocolata o de
cereals.

4. **Element de separació**: En informàtica, una barra pot referir-se a un símbol
(com la barra inclinada / o la barra baixa _) que s'utilitza en adreces web o en noms
de fitxers.

5. **Barra de bar**: En el context d'establiments d'hostaleria, una barra és la
superfície on es serveixen begudes i aliments.

Aquesta paraula pot tenir altres significats depenent del context en què s'utilitzi.
Barrar: La paraula 'barrar' en català significa tancar o obstruir un pas, un accés o
un camí, generalment amb una barra o un objecte que impedeix el trànsit. També
pot referir-se a l'acció de marcar amb una línia o un traç que indica que alguna cosa
no és vàlida o que ha estat eliminada. En un context més ampli, pot implicar l'acció
de prohibir o restringir alguna activitat.
Barrat: La paraula 'barrat' en català es pot referir a un adjectiu que indica que
alguna cosa està tancada, bloquejada o restringida. També pot fer referència a un
espai o lloc que no és accessible. En un context més específic, 'barrat' pot ser el
participi del verb 'barrar', que significa tancar o obstruir un pas. Si necessites una
definició en un context concret, si us plau, proporciona més informació.
Barró: La paraula 'barró' té diverses accepcions en català:1. **Barró (s.m.)**: Es
refereix a una barra o un pal, sovint de forma cilíndrica, que pot servir com a suport
o per a lligar o subjectar alguna cosa. 



2. **Barró (s.m.)**: En zoologia, pot fer referència a un tipus de peix o a la carn
d'alguns animals, com ara el porc, especialment quan es parla de la seva qualitat.

3. **Barró (s.m.)**: En contextos més col·loquials, pot designar una persona que és
considerada rústega o poc refinada.

Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Barrot: La paraula 'barrot' té diverses accepcions en català:1. **Barrot (s.m.)**: Es
refereix a una barra o un pal de fusta, metall o un altre material, que s'utilitza per
reforçar, tancar o assegurar alguna cosa. Sovint es fa servir en el context de portes
o finestres per evitar que s'obrin. 

2. **Barrot (s.m.)**: En el context d'animals, pot referir-se a un animal que es troba
tancat o confinat en un espai reduït, especialment en relació a bestiar.

3. **Barrot (s.m.)**: També pot fer referència a un grup de persones que es troben
tancades o retingudes en un lloc, com en el cas de persones en una institució.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Barrotar: La paraula 'barrotar' significa omplir o saturar un espai amb una gran
quantitat de coses, de manera que quedi molt ple o congestionat. També pot referir-
se a l'acció de fer que algú o alguna cosa estigui molt ocupat o atapeït. En un
context més col·loquial, pot implicar la idea de fer que una situació sigui complicada
o difícil de manejar a causa de l'excés.
Barsa: La paraula "Barsa" pot referir-se a diversos conceptes, però és més
coneguda com una abreviatura o diminutiu de "FC Barcelona", un dels clubs de
futbol més importants i reconeguts del món, amb seu a Barcelona, Catalunya. El
club és famós per la seva història, els seus èxits esportius i la seva influència
cultural. Si et refereixes a un altre significat o context, si us plau, proporciona més
informació.
Basa: La paraula 'basa' té diverses accepcions en català:1. **Basa (subst.)**: Es
refereix a una base o suport sobre el qual descansa un objecte, com ara una
columna, una estatueta o un moble. Pot ser un element estructural que proporciona
estabilitat. 

2. **Basa (subst.)**: En un context més ampli, pot referir-se a la part inferior d'un
objecte, especialment en arquitectura o escultura.

3. **Basa (subst.)**: En zoologia, 'basa' també pot fer referència a la part inferior
d'un organisme, com ara la base d'un corall.

Si necessites una definició més específica o en un context diferent, no dubtis a
preguntar!
Basar: La paraula 'basar' en català significa fonamentar o establir alguna cosa
sobre una base o un principi. Es pot referir-se a l'acció de suportar una idea, una
teoria o una decisió en fets, dades o arguments. També pot significar situar o
col·locar alguna cosa en un lloc determinat. En un context més concret, es pot
utilitzar per referir-se a la creació d'una obra o projecte que es fonamenta en un
model o una inspiració prèvia.
Bassa: La paraula 'bassa' té diverses accepcions en català:1. **Bassa
(substantiu)**: Es refereix a un dipòsit d'aigua, generalment de poca profunditat,
que es forma de manera natural o que es construeix artificialment. S'utilitza sovint
per a l'irrigació, per a la cria de peixos o com a font d'aigua per a animals. 



2. **Bassa (substantiu)**: En un context més col·loquial, pot referir-se a una zona
de terra humida o encharcada.

3. **Bassa (substantiu)**: En algunes regions, també pot designar un petit estany o
llac.

La paraula pot tenir variacions i usos específics segons el context regional.
Bassó: El 'bassó' és un instrument musical de vent de la família dels instruments
de doble llengüeta. Té un registre greu i una forma allargada, amb una campana
ampla i un tub que es doblega sobre si mateix. El bassó és utilitzat en orquestres,
cambres i com a instrument solista, i és conegut per la seva sonoritat rica i
expressiva. A més, el terme 'bassó' també pot referir-se a la nota musical més baixa
de la família dels instruments de vent.
Bassot: La paraula 'bassot' es refereix a un tipus de peix, concretament al 'bass',
que és un peix d'aigua dolça molt apreciat en la pesca esportiva. En alguns
contextos, 'bassot' pot ser usat per descriure un bass més petit o jove. També pot
tenir connotacions familiars o afectuoses en referència a una persona de talla petita
o amb característiques similars. Si necessites una definició més específica o en un
altre context, fes-m'ho saber!
Bast: La paraula 'bast' té diverses accepcions en català:1. **Bast (subst.)**: Es
refereix a un pal o una vara llarga, generalment de fusta, que s'utilitza com a suport
o per a caminar, com en el cas d'un bastó. 

2. **Bast (adj.)**: S'utilitza per descriure alguna cosa que és de mala qualitat o que
està fet de manera rudimentària, sense refinament.

3. **Bast (subst.)**: En el context de la fabricació tèxtil, pot referir-se a un tipus de
fibra o fil que és més gruixut i menys refinat que altres.

Si necessites una definició més específica o en un context concret, no dubtis a
demanar-ho!
Basta: La paraula "basta" en català pot tenir diversos significats segons el
context:1. **Adjectiu**: Fa referència a alguna cosa que és rústica, poc refinada o
de mala qualitat. Per exemple, es pot dir que una tela és "basta" si és gruixuda i no
està ben acabada. 

2. **Interjecció**: S'utilitza per demanar que s'aturin les accions o les paraules que
s'estan duent a terme, equivalent a "n'hi ha prou" o "ja n'hi ha suficient".

3. **Sustantiu**: En algunes regions, pot referir-se a un tipus de teixit o material.

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, no dubtis a
preguntar!
Bastar: La paraula 'bastar' té diverses accepcions en català:1. **Verbo**: Fer o
produir alguna cosa de manera rústica o poc refinada. Es pot referir a tècniques que
no són delicades o que utilitzen materials simples. 

2. **Adjectiu**: Que és de mala qualitat, que no està ben acabat o que és poc
elegant. També pot referir-se a algú que actua de manera grollera o que té maneres
rudes.

3. **En el context de la confecció**: Es pot referir a la tècnica de cosir de manera
provisional, amb punts grans, per mantenir les peces de tela juntes abans de fer la
costura definitiva.



En general, 'bastar' implica una certa falta de finesse o refinament.
Bastó: La paraula 'bastó' es defineix com un objecte allargat i rígid que es fa servir
principalment per donar suport al caminar, per equilibrar-se o com a eina en
diverses activitats. Pot estar fabricat de diferents materials com fusta, metall o
plàstic. A més, el terme 'bastó' també pot referir-se a un instrument musical, com el
bastó de comandament en una orquestra, o a un símbol d'autoritat en alguns
contextos.
Bastos: La paraula 'bastos' és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna
cosa que és rústica, poc refinada o que manca de delicadesa. També pot referir-se a
una actitud o comportament que és groller o poc educat. En un context més
concret, 'bastos' pot referir-se a materials o textures que són gruixudes o poc
elaborades.
Bat: La paraula 'bat' en català es pot referir a:1. **Bat (noun)**: Un mamífer
volador del ordre dels quiròpters, caracteritzat per les seves ales formades per una
membrana de pell estirada entre els dits de les mans i el cos. Els ratpenats són
animals nocturns que s'alimenten principalment d'insectes, fruites o sang, depenent
de l'espècie. 

2. **Bat (verb)**: En el context esportiu, pot referir-se a l'acció de colpejar una
pilota amb un bastó o un pal, com en el cas del beisbol o el criquet.

Si necessites una definició més específica o en un context particular, no dubtis a dir-
ho!
Bata o batà: La paraula 'bata' fa referència a una peça de roba que es porta sobre
la roba habitual, sovint utilitzada per estar a casa, per fer tasques de neteja o en
entorns professionals com hospitals o laboratoris. Generalment, és una peça ampla i
còmodes, que pot tenir mànigues llargues o curtes.El terme 'batà' es pot referir a
una bata específica, sovint amb un disseny més formal o tècnic, com la que porten
els professionals de la salut. 

Ambdues paraules poden variar lleugerament en significat segons el context en què
s'utilitzin.
Batata: La paraula 'batata' fa referència a un tubercle comestible, també conegut
com a moniato en algunes regions. És de la família de les Convolvulàcies i es
caracteritza per la seva polpa dolça i farinosa, que pot ser de diferents colors, com
ara taronja, groc o blanc. La batata és rica en nutrients i es pot cuinar de diverses
maneres, com ara al forn, bullida, fregida o en puré. A més, és un aliment popular
en diverses cuines del món.
Boa o boà: La paraula 'boa' o 'boà' té dues accepcions principals en català:1.
**Boa**: Es refereix a un tipus de serp constrictora, que pertany a la família dels
boïdids. Les boes són conegudes per la seva mida considerable i la seva capacitat
per estrangular les seves preses. Són animals que es troben principalment en
regions tropicals i subtropicals. 

2. **Boa**: També pot referir-se a un accessori de moda, que és una peça de roba
llarga i lleugera, sovint de pèl sintètic o ploma, que es porta al voltant del coll o les
espatlles, habitualment en ocasions festives o en espectacles.

En ambdós casos, el terme "boa" s'utilitza en singular, mentre que "boes" seria el
plural.
Bobò: La paraula 'bobò' és un adjectiu que s'utilitza per descriure una persona que
és considerada poc intel·ligent, naïf o que actua de manera tonta. També pot referir-
se a algú que és innocent o que no es dóna compte de les coses. En alguns
contextos, pot tenir un to humorístic o afectuós.



Bor: La paraula "bor" pot referir-se a diversos conceptes, però en el context més
comú, es tracta d'un element químic amb el símbol "B" i el número atòmic 5. El bor
és un metall poc comú que es troba en la naturalesa en forma de compostos.
S'utilitza en la fabricació de vidres, ceràmiques i com a agent de dopatge en
semiconductors.Si et referies a un altre significat o context, si us plau, especifica-
ho!
Borà: La paraula 'Borà' fa referència a un vent fort i sec que bufa de la regió de
l'Adriàtic, especialment a la zona de Croàcia. És un vent que es caracteritza per la
seva intensitat i la seva capacitat de provocar canvis ràpids en les condicions
meteorològiques. En un context més ampli, pot ser utilitzat per descriure vents
similars en altres regions.
Borar: La paraula 'borar' significa fer desaparèixer o esborrar alguna cosa,
especialment en el context d'eliminar un text o una marca. També pot referir-se a la
idea de desfer o reduir a res alguna cosa. En alguns contextos, pot estar
relacionada amb l'acció de borrar o esborrar en un suport físic o digital.
Borat: La paraula "Borat" es refereix principalment a un personatge fictici
interpretat pel còmic britànic Sacha Baron Cohen. Borat Sagdiyev és un periodista
de Kazakhstàn que protagonitza la pel·lícula "Borat: Cultural Learnings of America
for Make Benefit Glorious Nation of Kazakhstan" (2006). El personatge és conegut
pel seu humor provocador i les seves situacions absurdes, que sovint posen en
relleu estereotips culturals i prejudicis. A més, "Borat" s'ha convertit en un símbol
de la comèdia satírica i la crítica social.En un context més general, el terme pot ser
utilitzat per referir-se a situacions o comportaments que són ridículs o que desafien
les normes socials.
Boratat: La paraula "boratat" no sembla ser un terme comú o reconegut en català.
Podria ser un error tipogràfic o una paraula localitzada en un dialecte específic. Si
tens més context o si et refereixes a una altra paraula, estaré encantat d'ajudar-te!
Borra: La paraula "borra" pot tenir diversos significats en català:1. **Borra
(subst.)**: Es refereix a les restes o residus que queden després de la fabricació
d'alguns productes, com ara el cafè (borra de cafè) o el vi (borra de vi). Són les
partícules sòlides que no es dissolen. 

2. **Borra (verb)**: En forma de verb, "borra" és la tercera persona del singular del
present d'indicatiu del verb "borrar", que significa eliminar o esborrar alguna cosa
escrita o dibuixada.

3. **Borra (subst.)**: En un context informal, pot referir-se a una persona que està
sota els efectes de l'alcohol, és a dir, que està borratxa.

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, fes-m'ho
saber!
Borràs: "Borràs" és un cognom català que pot referir-se a diverses persones,
incloent-hi figures públiques i escriptors. També pot ser un nom de lloc. En el
context actual, és conegut com el cognom de la política Laura Borràs, qui ha ocupat
càrrecs com a presidenta del Parlament de Catalunya. Si necessites una definició
més específica o un altre context, si us plau, proporciona més informació.
Borrassa: La paraula 'borrassa' es refereix a un tipus de bastó o vara que s'utilitza
per a fer neteja o per a escombrar, especialment en el context de la neteja de
terres o superfícies. També pot fer referència a una eina o instrument similar que
s'utilitza en activitats agrícoles o domèstiques. En alguns contextos, pot tenir un
significat més ampli relacionat amb l'acció de netejar o escombrar.
Borrassó: La paraula 'borrassó' fa referència a un tipus de persona que és
considerada una mica ximple o que actua de manera tova i poc intel·ligent. També
pot referir-se a una persona que es comporta de manera desinhibida o que no té



cura en les seves accions. En algunes regions, s'utilitza per descriure un individu
que és una mica ingenu o que es deixa enganyar fàcilment.
Borró: La paraula 'borró' en català té diverses accepcions:1. **Borró (s.m.)**: Es
refereix a un esborrany o un dibuix provisional que serveix com a base per a un
treball més elaborat. Es pot utilitzar en el context de la redacció de textos o en el
dibuix. 

2. **Borró (s.m.)**: En el context de la botànica, pot referir-se a un tipus de fruit que
no ha madurat completament o que és de poca qualitat.

3. **Borró (s.m.)**: En el context de la informàtica, pot fer referència a un error o a
una informació incorrecta que cal corregir.

En general, el terme implica la idea d'un estat preliminar o d'una qualitat inferior.
Borrós: La paraula 'borrós' és un adjectiu que descriu alguna cosa que no és clara
o definida, que presenta dificultats per ser vista o percebuda amb nitidesa. Pot
referir-se a imatges, textos, records o situacions que són vagues o confuses. També
pot fer referència a l'estat d'alguna cosa que ha perdut la seva claredat o precisió.
Borrosa: La paraula 'borrosa' és un adjectiu que es refereix a alguna cosa que no
és clara o que presenta una imatge difusa, indistinta o poc definida. Pot aplicar-se
tant a aspectes visuals, com ara una fotografia borrosa, com a situacions o idees
que no són clares o que es perceben amb confusió. En un context més figurat, pot
referir-se a emocions o pensaments que són confusos o poc precisos.
Borsa: La paraula 'Borsa' té diverses accepcions en català:1. **Borsa (finances)**:
És un mercat organitzat on es compren i es venen valors mobiliaris, com accions,
bons i altres instruments financers. La Borsa és un lloc on es determina el preu
d'aquests valors a través de l'oferta i la demanda. 

2. **Borsa (objecte)**: Es refereix a un recipient, normalment de tela o plàstic, que
s'utilitza per portar objectes, com ara la bossa de la compra o una bossa de mà.

3. **Borsa (bec)**: En el context acadèmic, pot referir-se a un ajut o bec que
s'atorga a estudiants per cobrir despeses d'estudi o investigació.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Bosó: Bosó és una partícula subatòmica que, segons la teoria quàntica, actua com
a portadora de les forces fonamentals de la natura. Els bosons són un dels dos tipus
principals de partícules, juntament amb els fermions. A diferència dels fermions,
que segueixen el principi d'exclusió de Pauli i no poden ocupar l'estat quàntic
idèntic, els bosons poden existir en el mateix estat quàntic, permetent així la
formació de condensats i altres fenòmens quàntics. Un exemple conegut de bosó és
el bosó de Higgs, que és responsable de conferir massa a les partícules elementals.
Bossa: La paraula 'bossa' en català es defineix com un recipient flexible,
generalment de forma plana, fabricat amb materials com tela, plàstic o paper, que
s'utilitza per contenir o transportar objectes. Les bosses poden tenir nanses o ser de
tipus d'un sol ús, i es fan servir en una gran varietat de contextos, com ara per fer
la compra, per emmagatzemar articles o per portar objectes personals. També pot
referir-se a una acumulació o a un conjunt de coses agrupades.
Bossat: La paraula 'bossat' fa referència a un petit bosc o a un grup de arbres que
creixen junts. També pot indicar una zona de vegetació densa. En alguns contextos,
pot utilitzar-se per descriure un espai natural que presenta una certa ombra i
frescor, sovint associat a la presència d'aigua a prop.
Bossot: La paraula 'bossot' fa referència a un terme col·loquial que s'utilitza en



algunes regions per designar un tipus de terreny o un lloc que és irregular, amb
depressions o elevacions. També pot referir-se a un grup de boscos o a una zona
boscosa. En alguns contextos, 'bossot' pot tenir un significat més específic
relacionat amb la vegetació o el paisatge. Si necessites una definició més concreta
o en un context diferent, si us plau, especifica-ho.
Bot: La paraula 'bot' en català pot tenir diverses accepcions, segons el context:1.
**Bot (informàtica)**: Es refereix a un programa informàtic dissenyat per
automatitzar tasques, sovint utilitzat en xarxes socials, xats o videojocs. Els bots
poden realitzar accions com respondre preguntes, gestionar converses o executar
ordres. 

2. **Bot (nàutica)**: En el context nàutic, un bot és un vaixell petit o una
embarcació.

3. **Bot (botiga)**: En termes comercials, pot referir-se a una botiga en línia que
utilitza tecnologia automatitzada per vendre productes o serveis.

4. **Bot (verb)**: En el llenguatge col·loquial, pot referir-se a l'acció de "botar", que
significa saltar o fer un salt.

Si necessites una definició més específica o en un context determinat, no dubtis a
dir-ho!
Bota: La paraula 'bota' té diverses accepcions en català:1. **Bota (s.f.)**: Recipient
de forma cilíndrica, generalment de fusta, que s'utilitza per a emmagatzemar
líquids, especialment vi o licors. Les botes solen tenir un tap a la part superior i
poden estar dissenyades per a la fermentació o maduració de begudes. 

2. **Bota (s.f.)**: Calçat que cobreix el peu i sovint el turmell o la cama, fabricat de
materials com cuir o plàstic. Les botes es poden utilitzar per a activitats diverses,
com caminar, treballar o practicar esports.

3. **Bota (v.)**: Forma del verb 'botar', que significa saltar o fer un salt.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Botar: La paraula 'botar' en català té diversos significats, entre els quals destaca:1.
**Salt**: Fer un salt o un moviment brusc cap amunt o cap endavant. Per exemple,
"El nen va botar d'alegria quan va veure el seu regal". 

2. **Rebotar**: Fer que un objecte torni a pujar o a moure's després de col·lidir amb
una superfície. Per exemple, "La pilota va botar contra la paret".

3. **Expulsar**: En alguns contextos, pot referir-se a l'acció de fer sortir algú d'un
lloc, com en el cas de "El van botar del club".

4. **Fer créixer**: En botànica, pot referir-se a l'acció de brotar o fer néixer una
nova planta o una nova part d'una planta.

Aquests són alguns dels usos més comuns de la paraula 'botar'.
Botàs: La paraula "botàs" fa referència a un tipus de calçat, concretament a una
bota o botes. En alguns contextos, pot referir-se a un calçat alt, que cobreix el
turmell o part de la cama, sovint utilitzat en activitats a l'aire lliure o en esports. Si
necessites una definició més específica o un context diferent, si us plau,
proporciona més detalls.



Botó: La paraula 'botó' fa referència a un petit objecte, generalment rodó o en
forma de disc, que s'utilitza per tancar o subjectar peces de roba, com camises o
jaquetes. També pot referir-se a un mecanisme que, en prémer-lo, activa una funció
en aparells electrònics o màquines. En un sentit més ampli, el terme pot designar
qualsevol element que es pot pressionar o tocar per activar una acció o un procés.
Botós: La paraula 'botós' en català fa referència a una persona que és molt
xafardera o que té tendència a xafardejar. També pot descriure algú que és molt
entremaliat o que fa bromes. En un context més informal, pot ser utilitzada per
referir-se a algú que s'hi fica en assumptes que no li corresponen.
Botosa: La paraula "botosa" no sembla ser un terme reconegut en el català
estàndard. Podria referir-se a un nom propi, a un dialecte o a una expressió local. Si
tens més context o detalls sobre com s'utilitza aquesta paraula, podria ajudar a
proporcionar una definició més precisa.
Braó: La paraula 'braó' es refereix a un tipus de vestit o peça de roba que es porta
al voltant del cos, sovint utilitzat per a cobrir-se o protegir-se del fred. També pot
fer referència a un element decoratiu o funcional en determinats contextos. Si
necessites una definició més específica o un altre significat, si us plau, indica-ho!
Brasa: La paraula 'brasa' es refereix a un tros de carbó o de fusta que està al roig a
causa de la combustió, però que no està en flames. Les brases s'utilitzen sovint per
cuinar o escalfar, ja que emeten calor durant un període prolongat. També pot fer
referència a una situació o emoció intensa que perdura, com una passió o un
sentiment ardent.
Brossa: La paraula 'brossa' en català té diverses accepcions:1. **Residus o
deixalles**: Es refereix a tot allò que es considera inútil o que s'ha de llençar, com
ara papers, restes d'aliments, plàstics, etc. En aquest sentit, es pot utilitzar per
parlar de la brutícia acumulada o dels residus generats en la vida quotidiana. 

2. **Vegetació no desitjada**: Pot referir-se a plantes o herbes que creixen de
manera descontrolada i que no són desitjades en un jardí o un cultiu, com ara males
herbes.

3. **En sentit figurat**: Es pot utilitzar per descriure idees, comentaris o
comportaments que es consideren poc valuosos o de mala qualitat.

Aquesta paraula és d'ús comú en el llenguatge col·loquial i pot variar en significat
segons el context en què s'utilitzi.
Brossar: La paraula "brossar" fa referència a l'acció de cobrir o omplir un terreny
amb brossa, és a dir, amb vegetació o restes de plantes que no són útils. També pot
referir-se a l'efecte de fer que un lloc esdevingui brut o desordenat a causa de la
presència de brossa. En un context més figurat, pot significar embrutar o fer que
alguna cosa perdi la seva netedat o bellesa.
Brossat: La paraula 'brossat' fa referència a un tipus de formatge fresc, típicament
elaborat amb llet de cabra o de vaca, que es caracteritza per la seva textura
cremosa i el seu sabor suau. A més, en alguns contextos, pot fer referència a un
producte derivat de la llet, com el quall o el formatge ric en humitat. En un sentit
més ampli, 'brossat' pot també designar qualsevol preparació alimentària que tingui
una consistència similar.
Brossós: La paraula 'brossós' és un adjectiu que fa referència a un lloc o una zona
que està coberta de brossa, és a dir, de vegetació densa, males herbes o restes de
plantes. També pot descriure un espai que és desordenat o brut, amb una aparença
descuidada. En un sentit més figurat, pot referir-se a una situació o un
comportament que resulta confús o caòtic.
Brossosa: La paraula 'brossosa' és un adjectiu que es fa servir per descriure un lloc
o un espai que està cobert de brossa, és a dir, de restes de vegetació, deixalles o



materials inservibles. També pot referir-se a un terreny que és difícil de transitar a
causa de la seva vegetació densa o desordenada. En un sentit més figurat, pot
descriure una situació caòtica o desorganitzada.
Brosta: La paraula "brosta" té diverses accepcions en català:1. **Brosta (s.f.)**: Es
refereix a un conjunt de branquetes o tiges petites que es troben en el sòl, sovint en
un bosc o en zones forestals. Pot fer referència a restes de vegetació que han caigut
o que són petites i poc desenvolupades. 

2. **Brosta (s.f.)**: En alguns contextos, pot referir-se a un tipus de vegetació densa
o espessa, que pot ser difícil de travessar.

3. **Brosta (s.f.)**: En el llenguatge col·loquial, pot utilitzar-se per descriure una
persona que és una mica descuidada o que no cuida la seva aparença.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a demanar-ho!
Brostar: La paraula 'brostar' fa referència al verb que significa començar a brotar o
a néixer, especialment en relació amb les plantes. S'utilitza per descriure el
moment en què els brots, les fulles o les flors surten de la terra o d'una branca.
També pot fer referència a l'aparició o manifestació de qualsevol cosa que comença
a desenvolupar-se o a créixer.
Brot: La paraula 'brot' es refereix a una part nova d'una planta que comença a
créixer, com ara una tija, una fulla o una flor. També pot fer referència a un nou inici
o a un desenvolupament recent en un context més ampli, com en el cas de "brot
d'idees" o "brot de malaltia". En termes culinàries, 'brot' pot referir-se a les llavors
germinades que s'utilitzen en l'alimentació.
Brotar: La paraula 'brotar' significa aparèixer o néixer, especialment en referència
a plantes que comencen a desenvolupar-se a partir d'una llavor, un tubercle o una
branca. També pot fer referència a l'aparició d'idees, sentiments o altres elements
que surten a la llum. En un context més figurat, pot significar el naixement o l'inici
d'alguna cosa nova.
Brotó: La paraula 'brotó' en català fa referència a un brot o una nova tija que
emergeix d'una planta, habitualment en el context de la seva creixença. També pot
utilitzar-se en un sentit més ampli per descriure el naixement o l'aparició d'alguna
cosa nova, com una idea o un sentiment. En alguns casos, 'brotó' pot referir-se a
una petita quantitat o a un inici d'alguna cosa.
Obra: La paraula 'obra' en català té diversos significats, entre els quals es poden
destacar:1. **Creació artística o literària**: Es refereix a una producció en el camp
de les arts, com ara una pintura, una escultura, una obra de teatre, una novel·la,
etc. Exemple: "La seva última obra ha estat molt ben rebuda per la crítica." 

2. **Treball o activitat realitzada**: Pot referir-se a un conjunt de treballs que es
realitzen per construir o reformar alguna cosa, com ara una obra de construcció.
Exemple: "L'obra de la nova escola començarà el mes vinent."

3. **Conjunt de treballs o accions**: També pot fer referència a l'acció de fer alguna
cosa, especialment en un context de responsabilitat o esforç. Exemple: "L'obra de
voluntariat que realitzem és molt gratificant."

4. **Obra pública**: Es refereix a les construccions que realitza un organisme
públic, com ara carreteres, ponts, edificis, etc.

En resum, 'obra' pot referir-se tant a creacions artístiques com a treballs físics i
accions realitzades en un context determinat.
Obrar: La paraula 'obrar' en català té diversos significats, entre els quals es poden



destacar:1. **Fer**: Realitzar una acció o portar a terme una activitat. Per exemple,
"Obrar amb diligència".
2. **Treballar**: Referit a la feina manual o a l'artesania. Per exemple, "Obrar la
fusta".
3. **Actuar**: Comportar-se d'una determinada manera, especialment en el context
de fer el bé o el mal. Per exemple, "Obrar bé" o "Obrar malament".
4. **Produir un efecte**: Fer que alguna cosa passi o que es manifesti. Per exemple,
"El medicament obra miracles".

Aquesta paraula és un verb que prové del llatí "operare".
Obstar: La paraula 'obstar' significa dificultar o impedir que alguna cosa es realitzi
o es dugui a terme. Es pot utilitzar en contextos on hi ha un obstacle o una barrera
que impedeix el progrés o l'execució d'una acció. Per exemple, "Les condicions
meteorològiques poden obstar la celebració de l'esdeveniment."
Orb: La paraula "orb" en català té diverses acepcions:1. **Adjectiu**: Fa referència
a una persona que ha perdut la vista o que no pot veure. S'utilitza per descriure la
condició de ceguesa. 

2. **Sustantiu**: Pot referir-se a un individu que és cec o a una persona que no pot
percebre visualment.

3. **En un context astronòmic**: Pot referir-se a una figura o un cos celeste que té
forma de esfera.

En funció del context, la paraula pot tenir matisos diferents, però principalment es
relaciona amb la pèrdua de la vista.
Orba: La paraula "orba" en català pot tenir diverses accepcions:1. **Orba
(sustantiu)**: Fa referència a una persona que ha perdut la vista, és a dir, que és
cega.
2. **Orba (adjectiu)**: També pot ser un adjectiu que descriu algú que no pot veure
o que és cec.

A més, "orba" és un terme que pot aparèixer en noms propis, com ara en el nom de
llocs. Si necessites una definició més específica o un context diferent, no dubtis a
demanar-ho!
Orbar: La paraula 'orbar' en català significa fer que algú perdi la vista o dificultar la
seva visió. També pot referir-se a l'acció de deslumbrar o encantar, en un sentit
més figurat. En un context més poètic, pot implicar la idea de deixar algú sense
paraules o impressionat.
Rabassa: La paraula 'rabassa' té diverses accepcions en català:1. **Botànica**: Es
refereix a la part subterrània d'una planta, especialment a la arrel d'algunes
espècies, com ara la vinya, que és utilitzada per a la seva propagació. 

2. **Agricultura**: En el context de l'agricultura, 'rabassa' pot referir-se a la tija o el
tronc d'una planta que ha estat tallada, i que pot tornar a brotar.

3. **Figuratiu**: En un sentit més figurat, pot fer referència a una persona que es
considera poc intel·ligent o que no té bones maneres.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Rabassó: La paraula 'rabassó' fa referència a un tipus de peix que pertany a la
família dels rapes, conegut també com a 'rap' o 'rabas'. És un peix de fons que es
caracteritza per la seva forma aplanada i el seu color que li permet camuflar-se amb



el fons marí. El rabassó és apreciat en la gastronomia per la seva carn blanca i
saborosa. A més, en algunes regions, el terme també pot referir-se a un tipus de
planta o vegetació que creix a prop del mar.
Rabassot: La paraula 'rabassot' fa referència a un tipus de peix, concretament a un
peix de la família dels gàrdies, que es caracteritza per la seva carn saborosa i és
apreciat en la cuina. També pot fer referència a un tipus de planta herbàcia,
coneguda com a 'rabassot' o 'rabassot de mar', que creix en zones humides. En un
context més col·loquial, 'rabassot' pot ser utilitzat per descriure una persona que és
una mica torp, o que té una actitud rústica o poc refinada.
Rabasta: La paraula 'rabasta' fa referència a un tipus de tela o teixit que és de
qualitat inferior, sovint utilitzat per a la confecció de roba de treball o de poc valor.
També pot referir-se a una manera de fer les coses de manera brusca o poc
refinada. En alguns contexts, 'rabasta' pot tenir connotacions negatives, associant-
se amb la rusticitat o la manca de sofisticació.
Rabosa: La paraula 'rabosa' fa referència a un mamífer carnívor de la família dels
cánids, que és similar al llop però de mida més petita. Es caracteritza per la seva
pelatge de color ataronjat o marró, amb una cua llarga i peluda. Les raboses són
conegudes per la seva astúcia i habilitat per caçar petits animals, com rosegadors i
ocells. A més, en un sentit figurat, 'rabosa' pot referir-se a una persona astuta o
enginyosa.
Rabosot: La paraula "rabosot" fa referència a un tipus de peix, concretament al
"rabosot" o "raboset", que és un peix de la família dels gàl·lids. Aquest peix és
conegut per la seva carn saborosa i es pot trobar en aigües costaneres. També pot
fer referència a un adjectiu que descriu algú que és de poca alçada o que té un
aspecte petit i robust. En algunes regions, el terme pot tenir altres significats locals
o informals. Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a dir-ho!
Roba: La paraula 'roba' es refereix a un conjunt de teixits o materials que s'utilitzen
per confeccionar vestits, accessoris i altres articles d'hàbit. Pot incloure diferents
tipus de teixits, com ara cotó, llana, seda, polièster, entre d'altres. La roba és
essencial per a la protecció del cos, la decoració i l'expressió personal. A més, el
terme també pot referir-se a qualsevol article de vestir, com ara samarretes,
pantalons, vestits, jaquetes, etc.
Robar: La paraula 'robar' es defineix com l'acció de prendre alguna cosa que
pertany a una altra persona sense el seu consentiment, amb la intenció de no
retornar-ho. Aquesta acció es considera un delicte i implica un acte de furt o
sostracció il·legal.
Roborar: La paraula 'roborar' no és un terme comú en català. Si et refereixes a
'roborar' en el context de reforçar o fer més fort, pot ser que estiguis buscant una
paraula relacionada com 'reforçar' o 'fortificar'. Si necessites una definició específica
o un context diferent, si us plau, proporciona més informació.
Robot: **Robot**: Substantiu masculí que fa referència a una màquina o dispositiu
automàtic dissenyat per realitzar tasques de manera autònoma o semiautònoma,
sovint imitant les accions humanes. Els robots poden ser programats per executar
una àmplia gamma de funcions, des de treballs industrials fins a assistència
personal, i poden variar en complexitat, des de models senzills fins a sistemes
avançats amb intel·ligència artificial. El terme prové del txec "robota", que significa
"treball forçat".
Saba: La paraula 'saba' té diverses accepcions en català:1. **Saba (botànica)**: Es
refereix al líquid nutritiu que circula pels vasos de les plantes, especialment el que
es troba en els arbres durant la primavera, quan comença el creixement de les
fulles i els brots. La saba és rica en nutrients i és essencial per al desenvolupament
de la planta. 

2. **Saba (història)**: Pot referir-se a un antic regne situat a la regió del Iemen



actual, conegut per la seva riquesa i comerç, especialment en la producció d'encens
i mirra.

3. **Saba (nom propi)**: També pot ser un nom propi, utilitzat en diferents cultures.

Si necessites una definició més específica o un context particular, fes-m'ho saber!
Sàbat: La paraula 'Sàbat' es refereix al dia de descans setmanal en diverses
tradicions religioses, especialment en el judaisme i el cristianisme. En el judaisme,
el Sàbat s'observa des del vespre del divendres fins al vespre del dissabte i és un
dia dedicat a la reflexió, la pregària i el descans, en commemoració de la creació
del món. En el cristianisme, el Sàbat sovint es relaciona amb el diumenge, que és
considerat el dia del Senyor, en memòria de la resurrecció de Jesucrist. En general,
el Sàbat és un temps per a l'aturada de les activitats laborals i per a la dedicació a
la vida espiritual i familiar.
Sabata: La paraula 'sabata' es defineix com un tipus de calçat que cobreix el peu,
normalment amb una sola plana o lleugerament elevada, i que pot estar fabricat de
diferents materials com cuir, tela o plàstic. Les sabates poden tenir diferents estils i
dissenys, i s'utilitzen tant per a activitats quotidianes com per a ocasions més
formals. En alguns contextos, el terme 'sabata' també pot referir-se a un calçat
específic per a certs esports o activitats.
Sabatot: La paraula 'sabatot' fa referència a un tipus de sabata o calçat,
generalment robust i de sola gruixuda, que es fa servir per a activitats a l'aire lliure
o en entorns rústics. També pot designar un calçat que es caracteritza per la seva
comoditat i durabilitat. En alguns contextos, 'sabatot' pot tenir connotacions de
rusticitat o d'un estil més informal.
Sabó: **Sabó** (s.m.): Producte de neteja que es forma per la reacció química
entre un àcid gras i una base, generalment utilitzat per rentar i netejar superfícies,
roba o la pell. El sabó pot presentar-se en diferents formes, com ara pastilles,
líquids o pols, i sovint conté ingredients addicionals per millorar la seva eficàcia o
proporcionar fragàncies.
Sabor: La paraula 'sabor' en català es refereix a la qualitat que percebem a través
del gust, que ens permet distingir les diferents sensacions que provoquen els
aliments i les begudes. També pot fer referència a la característica particular d'un
aliment o una beguda que determina la seva agradabilitat o agradabilitat en el
paladar. A més, 'sabor' pot ser utilitzat de manera figurada per descriure l'essència
o l'atmosfera d'una experiència, situació o obra artística.
Saborós: La paraula 'saborós' és un adjectiu que es fa servir per descriure un
aliment o un plat que té un gust agradable i intens. Es refereix a la qualitat de ser
saborós, és a dir, que resulta plaerós al paladar. També pot ser utilitzat en un sentit
més ampli per referir-se a qualsevol cosa que sigui agradable o que tingui un
atractiu especial.
Saborosa: La paraula 'saborosa' és un adjectiu que es fa servir per descriure
quelcom que té un gust agradable, plaerós o deliciós. Es pot referir tant a aliments
com a begudes que resulten molt agradables al paladar. També pot ser usat de
manera figurada per descriure experiències o situacions que són gratificants o que
aporten un sentiment de satisfacció.
Sobra: La paraula 'sobra' té diverses acepcions en català:1. **Excedent**: Fa
referència a la quantitat que queda d'alguna cosa després d'haver-ne utilitzat o
consumit una part. Per exemple, si es cuina massa menjar, el que queda després
del àpat és considerat 'sobra'. 

2. **Restant**: Pot referir-se a la part que no s'ha utilitzat d'una quantitat total, com
en el cas de diners o materials.



3. **Excessiu**: En un context més abstracte, 'sobra' pot indicar que hi ha alguna
cosa que és de més o que no és necessària en una situació determinada.

4. **Sombra**: En un context poètic o figurat, pot referir-se a la idea de ser un pes o
una càrrega que acompanya a algú.

A més, 'sobra' pot ser també un terme que s'utilitza en expressions idiomàtiques o
en contextos específics, com ara en el món de la cuina o l'economia.
Sobrar: La paraula 'sobrar' en català significa estar de més, excedir-se o no ser
necessari en una situació determinada. També pot referir-se a la quantitat que
queda d'alguna cosa després d'haver-ne utilitzat una part. En un context més
informal, pot indicar que algú es troba en una situació incòmoda o no desitjada.
Sobtà: La paraula 'sobtà' és una forma del verb 'sobtar', que significa causar
sorpresa o desconcert a algú. En el seu ús, pot referir-se a una reacció emocional
d'estranyesa o inquietud davant d'una situació inesperada. També pot indicar que
algú es queda sorprès o impressionat per un esdeveniment o una notícia.
Sobtar: La paraula 'sobtar' significa causar sorpresa o admiració a algú. Pot referir-
se a una reacció emocional intensa davant d'un esdeveniment inesperat o
desconegut. També pot implicar un moment de desconcert o inquietud. En un
context més literari, 'sobtar' pot fer referència a l'acció de fer que alguna cosa es
destorbi o es mogui de manera brusca.
Sobtat: La paraula 'sobtat' és un adjectiu que significa que algú o alguna cosa ha
estat sorprès o ha experimentat una reacció d'estranyesa o sorpresa davant d'un
esdeveniment inesperat. També pot referir-se a una cosa que es produeix de
manera ràpida o inesperada. En un context més ampli, pot descriure una impressió
intensa causada per una situació imprevista.
Sobtós: La paraula 'sobtós' és un adjectiu que significa que alguna cosa es
presenta de manera inesperada o bruscament, sense que hi hagi hagut un avís
previ. Es pot referir a esdeveniments, canvis o situacions que ocorren de manera
imprevista. Per exemple, un 'sobtós' canvi de temps o una 'sobtós' notícia.
Sobtosa: La paraula 'sobtosa' és un adjectiu que significa que alguna cosa es
presenta de manera inesperada o que causa sorpresa. Es pot referir a situacions,
esdeveniments o reaccions que es produeixen de manera imprevista. Per exemple,
una notícia sobtosa és aquella que agafa a tothom per sorpresa.
Sotabarba: La paraula 'sotabarba' fa referència a la part de la cara situada sota la
barbeta, és a dir, la zona que es troba just a sota del mentó. També pot referir-se a
un tipus de barba que creix en aquesta àrea, o a la forma de la cara que es
caracteritza per tenir un sotabarba prominent. En alguns contextos, el terme pot ser
utilitzat per descriure un aspecte físic relacionat amb la mandíbula o el perfil facial.
Sotabatà: La paraula 'sotabatà' es refereix a una espècie de planta, concretament
un arbust del gènere *Buxus*, conegut com a boix. Aquesta planta és utilitzada
sovint en jardineria per la seva fulla densa i per la seva capacitat de ser modelada
en diverses formes. A més, el sotabatà és valorat per la seva durabilitat i
resistència. En algunes regions, el terme pot tenir altres connotacions o referir-se a
varietats particulars d'aquesta planta.
Sotsobrar: La paraula 'sotsobrar' significa fer que una cosa quedi per sota d'una
altra, o bé fer que algú o alguna cosa quedi en una situació de menor importància o
devaluació. També pot referir-se a l'acció de submergir o enfonsar alguna cosa. En
un context més figurat, pot implicar la idea de fer que una persona se senti inferior
o menys valorada.
Taba: La paraula "taba" en català es pot referir a un terme que s'utilitza en alguns
contextos per descriure una peça de fusta o un tauler, sovint associada a jocs o
activitats tradicionals. També pot fer referència a una unitat de mesura en alguns
àmbits. Si necessites una definició més específica o un context concret, si us plau,



proporciona més informació!
Tabarra: La paraula 'tabarra' fa referència a un soroll o un xivarri molest, sovint
provocat per converses o activitats que distreuen i incomoden. També pot referir-se
a una situació en què algú insisteix de manera pesada o innecessària en un tema,
causant fatiga o irritació. En un context més informal, pot descriure una persona
que parla molt i no para, generant una sensació de pesadesa.
Torb: La paraula "torb" en català té diverses accepcions:1. **Torb (subst.)**: Es
refereix a un estat de confusió o desordre, tant en un sentit físic com emocional. Pot
indicar una situació en la qual hi ha una gran aglomeració de coses o persones, o bé
un estat d'angoixa o inquietud. 

2. **Torb (subst.)**: En el context de la meteorologia, pot referir-se a un fenomen
atmosfèric, com un remolí o un vent fort que provoca turbulències.

3. **Torb (adj.)**: Utilitzat per descriure alguna cosa que és turbia, bruta o que no
és clara, com l'aigua que presenta impureses o sediments.

Aquests significats poden variar segons el context en què s'utilitzi la paraula.
Torba: La paraula 'torba' té diverses accepcions en català:1. **Torba (subst.)**:
Material orgànic format per la descomposició parcial de vegetals en ambients
humits, que s'acumula en zones pantanoses. S'utilitza sovint com a substrat en
jardineria i horticultura per les seves propietats de retenció d'humitat i nutrients. 

2. **Torba (subst.)**: En alguns contextos, pot referir-se a un sac o bossa feta de
material resistent, utilitzada per transportar o emmagatzemar diversos tipus de
productes.

3. **Torba (subst.)**: En un sentit més col·loquial, pot referir-se a un embolic o
situació complicada.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a preguntar!
Torbar: La paraula 'torbar' significa causar confusió o molèstia a algú, alterar la
seva tranquil·litat o la seva concentració. També pot referir-se a interferir en el curs
normal d'alguna cosa. En un sentit més col·loquial, pot implicar fer que algú se senti
inquiet o desconcertat.
Torbós: La paraula 'torbós' és un adjectiu que es fa servir per descriure quelcom
que és tèrbol, confús o poc clar. Pot referir-se a l'aspecte d'un líquid que no és
transparent, com l'aigua que presenta impureses o sediments, o bé a una situació o
un pensament que resulta difícil de comprendre o que és ambigu. En un context
més figurat, 'torbós' pot també referir-se a un estat emocional o mental confús o
alterat.
Torbosa: La paraula "torbosa" és un adjectiu que es pot utilitzar per descriure
alguna cosa que és confusa, inquietant o que provoca un sentiment de desordre. En
un context més específic, pot referir-se a una situació que és complicada o difícil de
comprendre. També pot fer referència a l'estat d'una cosa que està remoguda o
alterada, com per exemple l'aigua que és tèrbola. Si necessites una definició més
específica o un context diferent, no dubtis a demanar-ho!
Troba: La paraula 'troba' pot tenir diverses accepcions en català:1. **Troba
(sustantiu)**: Es refereix a un conjunt de coses o persones que es troben en un
mateix lloc, o bé a un grup d'objectes o elements que es descobreixen o es
localitzen. 

2. **Troba (verb)**: És la forma del verb 'trobar' en tercera persona del singular del
present d'indicatiu. 'Trobar' significa descobrir, localitzar o sentir una cosa, així com



també pot referir-se a l'acte de considerar o valorar alguna cosa.

En funció del context, la definició pot variar, així que és important tenir en compte
l'ús específic de la paraula.
Trobar: La paraula 'trobar' és un verb que significa localitzar o descobrir alguna
cosa o algú. També pot referir-se a l'acte de sentir o percebre una emoció o una
impressió sobre una cosa. En un context més ampli, 'trobar' pot implicar l'acció de
fer una reflexió o una valoració sobre una situació o un objecte.Exemples d'ús:
- He trobat les claus que havia perdut.
- Trobo que aquesta pel·lícula és molt interessant.
Trobat: La paraula 'trobat' és el participi del verb 'trobar'. En català, 'trobat' es pot
referir a algunes de les següents accepcions:1. **Trobat (participi de trobar)**:
Indica que s'ha trobat alguna cosa o algú. Per exemple, "He trobat les claus que
havia perdut". 

2. **Trobat (en el sentit de ser descobert)**: Pot referir-se a un objecte, un lloc o
una persona que ha estat localitzada o descoberta.

3. **Trobat (en un context literari o poètic)**: Pot fer referència a un estat
emocional o a una situació en què s'ha arribat a una conclusió o a un sentiment de
satisfacció.

En general, 'trobat' implica una acció de localització o descobriment.

 

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix una sèrie de beneficis cognitius i educatius que poden enriquir la
nostra ment i millorar les nostres habilitats. En primer lloc, aquest joc estimula el
pensament crític i la resolució de problemes, ja que els jugadors han de buscar connexions
entre les paraules i descobrir solucions intel·ligents. A més, fomenta la creativitat, ja que
els participants han de pensar de manera lateral per trobar les combinacions correctes.

D'altra banda, el Paraulògic ajuda a ampliar el vocabulari i a millorar les habilitats
lingüístiques, ja que els jugadors es veuen exposats a noves paraules i expressions. També
potencia la memòria i la concentració, ja que els jugadors han de recordar les paraules ja
utilitzades i mantenir-se atents a les pistes del joc. En resum, jugar al Paraulògic no només
és divertit, sinó que també és una excel·lent manera d'enriquir la nostra formació i
capacitats mentals.

Descobrint el Paraulògic: Diversió i Desafiaments!

Què tal si ens expliquem les nostres jugades més intel·ligents i les paraules inesperades
que hem trobat avui? No hi ha res com un bon debat entre amics per descobrir noves
estratègies i trucs que ens faran millorar en aquest apassionant joc. Així que, deixeu volar
la imaginació i compartiu les vostres experiències amb el Paraulògic d'avui!
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